
ROMÄNIA

AVIZ
referitor Ia proiectul de Lege pentru ratificarea Acordului de

împrumut (Proiect privind şcoli inai sigure, incluzive i sustenabile)
dintre Romnia şi Banca Intern2ţională pentru Reconstrucţie şi

Dezvoltare, semnat la Bucuresti la 6 m2i 2021

Analizând proiectul de Lege pentru ratificarea Acordului de
împrumut (Proiect privind co1i mai sigure, incluzive i sustenabi1e)
dintre România şi Banca Internaţională pentru Reconstrucţie şi
Dezvoltare, semnat la Bucureti la 6 mai 2021, transmis de
Secretariatul General al Guvernului cu aclresanr.274 din 13.08.2021 i
înregistrat la Consiliul Łegislativ cu nr.D71 1 din 13.08.2021,

CONSILIUL LEGISLATIV

îii terneiul art2 aiiii(1) lita) din Legea nr.'73!1993, republicată i aI arL46(2)
din Regularnentul de organizare i Ůincţionare a Consiliului Łegislativ,

Avizează favorabil proiectul de Iege, cu urinătoarele observaţii
i propuneri:

1. Proiectul de lege are ca obiect de reglemeiitare ratiťicarea
Acordului de împrumut (Proiect privind şcoli mai sigure, incluzive i
sustenabile în România) dintre Rornânia şi Banca Internaţională
pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, sernnat la Bucureti 1a 6 mai 2021.

Prin conţinutul său norrnativ, proiectul de lege f'ace paite din
categoria legilor ordinare, iar în aplicarea prevederilor ait.75 alin.(J)
din Constituţia Roniâniei, republicată, prinia Cameră sesizată este
Camera Deputaţilor.

2. Menţionăm faptul că, prin avizul pe care îl ernite, Consiliul
Legislativ nu se poate pronunţa asupra oportunităţii soluţiilor
legislative preconizate.
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3. Din punct de vedere al constituţionalităţii, semnalărn fäptul
că, ta art.4, textul cuprinde o terrninologie improprie, ťiind susceptibil
de a atrage îneălcarea art. 1 alin.(5) din Constituţie, întrucât
echivalează unitătile de învătământ cu imobilele în care acestea îi
desfăoară activitatea. Din textul pľopus, precum i din Acordul
anexat rezultă că, în fapt, se preconizează darea în administrarea
Ministerului Educaţiei a clădirilor i a terenurilor aferente acestora, în
care îi desfăşoară activitatea unităţile de învăţărnânt preuniversitar de
stat, în vederea efectuării unor lucrări de reabilitare, reconstruire,
rnodernizare i dotare.

Referitor la regirnul juridic al acestor bunuri imobile, menţionăm
că, potrivit art.112 alin.(2) din Łeea educaţiei naţionale nr.1/2011,
cu rnodiťicările i cornpletările ulterioare, „Terenurile i clădirile
unităţilor de educaţie tiinpurie, de învăţărnânt preco1ar, coli1or
prirnare, gimnaziale i Iiceale, inclusiv ale celoľlalte niveluri de
învăţărnânt din cadrul acestora, înťiinţate de stat, fac parte din
domeniul public local i sunt administrate de către consiliile
locale. Celelalte cornponente ale bazei rnateriale sunt de drept
proprietatea acestora i sunt administrate de către consiliile de
adrninistraţie, conforrn legislaţiei în vigoare.", iar potrivit ałin.(9) al
ace1uiai articol „Inţelesul sintagrnei «celelalte colnI)onente ale bazei
materiale», prevăzută la alin. (2)-(4), cuprinde bunuri irnobile i
rnobile afectate în rnod direct i speciał funcţionării învăţărnântului, ca
serviciu public, pentru satisfacerea interesului general, astfel: spaţii
pentru procesul de învăţământ, rnijloace de învăţărnânt, bunuri mobile
dobândite în urrna imptementării de proiecte, cu finanţare
rarnbursabilă sau nerambursabilă, biblioteci, ateliere scolare, ferrne
didactice, terenuri agricole, cămine, internate, cantine, cluburi ale
elevilor, case ale corpului didactic; tabcre co1are; baze i complcxuri
cultural-sportivc; edituri i tipografii; unităţi de microproducţie; palate
i case ale copiilor i elevilor; spaţii cu destinaţia de Iocuinţă; orice alt
obiect ce intră în patrimoniul destinat învăţărnântutui i salariaţitor din
învăţărnântul preuniversitar. Aceste componente ale bazei materiałe
sunt inalienabile, insesizabile i imprescriptibile pe toată durata
utilizării în sisternul de învăţăniânt."

Întrucât textul se referă, în mod greit, la darea în adniinistrare a
unităţiłor ďe învăţământ preuniversitar de stat, nu este clar dacă
sunt avute în vcdere si „celelalte cornponente ale bazei rnateriale", aa
curn sunt deťinite mai sus, caz în care ar ťi trebuit să se ţină cont de
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diferenţa de regirn juridic între cele două categorii de bunuri
prevăzute de art. t 12 alin.(2) din Łegea nr. 1ł201 1.

Pe de altă parte, dreptul de aďministrarc, ca drept real
corespunzător dreptului de proprictate publică, „se constituie prin
hotărâre a Guvernului, a consiliului judeţean sau, după caz, a
consiliului local", potrivit art.867 alin.(ĺ) din Codul Civil.

Ref'eritor la constituirea dreptului de adrninistrare în favoarea
Ministerului Educaţiei asupra unor bunuri aparţinând dorneniului
public al unităţilor adrninistrativ-teritoriale, apreciem că, în lipsa unor
raporturi de subordonare între titularul dreptului de proprietate i
titularul dreptului de adrninistrare, aceasta este incornpatibilă cu
regimul juridic al dreptului real de adrninistrarc. In açest sens.
apreciern că sunt aplicabile ‚nutatżs ‚nutandżs considerentete reţinute
de Cuitea Constituţională în Decizia nr.1!2014. Astt'el, Curtea a
statuat prin decizia menţionată că o rnăsură legislativă prin care statul
păstrează dreptul de proprietate şi conferă dreptul de adrninistrare unei
autorităţi a adrninistraţiei publice Iocale, „nu este compatibilă cu
regimul juridic al dreptuiui reał de adniinistrare, (...) care presupune
constituirea acestuia prin acte juridice de drept administrativ, în
cadrul uiior raporturi de SUbOľdOflciFe".

Faţă de cele dc mai sus, aprccicm că soluţia Icgislativă
preconizată 1)cIltru art.4 nu poate fi promovată în forma propusă.

4. Sub rezerva celor de mai sus, ta actuala formă a proiectului,
forrnulăni urniătoarele propuiieri i observaţii:

4.1. Ła titlu, pentru redarea denurnirii integrale a înţelegerii
internaţionale eonforrn exigenţelor de tehnică legislativă, expresia
„Proiect privind şcoli niai sigure, hieluzive i sustenabile" se va completa,
astfel: „Proiect privind şcoli niai sigure, incluzive i sustenabile în
Romania

Observaţia este valabilă, în rnod sirnilar, i pentru art.ĺ.
4.2. Ła partea ďispozitivă, ca observaţie generală privind

structura acesteia, pentru succesiunea logică a reglementării,
reconiandăm ca actualul ait.4 sä fie renumerotat ca art.3 i actualul
art.3 să fie renurnerotat ca art.4. Prin această inversare, se va evita
intercalarea de nornie genera[e referitoare Ia iniplenientarea
proiectului printre dispoziţiile cu caracter ťinanciar speciťice
niecanismului de plată.

4.3. Ła art.2 alin.(1), pentru unitate terrninologică, recomandăm
iniţiatorilor proectu1ui de Iege să înlocuiască denumirea „Unitatea de
Irnplementare a Proiectului privind Modernizarea Retelei Scolare si
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Universitare" cu denurnirea „Unitatea ďe Management a1
Proiectelor pcntru Moďerniza rca Reţelei co1are i Universitare",
care ťigurează expressis verbis în Structura organizatorică actuală a
Ministerului Educaţiei'.

Totodată, în textul Acordului de îrnprumut, se face vorbire de
Unitatea de Management a Proiectului (UMP) deťinită Ia pct. 1 6 din
Deťiniţiile cuprinse în Anexa la Acordul de îrnprurnut.

4.4. Pentru un plus de rigoare în exprirnare, sugerărn ca expresia
„reťinantärii datoriei publice" din cuprinsul art.5, să ťie redată sub
forrna ‚ďe reťrnanţare a datoriei publice".

4.5. La art.6, pentru un spor de precizie, în acord cu prevederile
art.50 din Legea nr.24!2000, republicată, cu rnodiťicările i
cornpletările ulterioare, recomandărn evitarea folosirii sintagmei
„conform legislatiei în vigoare privind datoria publică" i înloçuirea
acesteia prin trimiterea la dispoziţiile concrete vizate, cu indicarea
actului sau a actelor normative, în care acestea se regăsesc. In acest
sens, ca exernplu, precizăm că, la art.5, se face trimitere directă Ia
prevederile Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr.64!2007 privind
datoria publică, aprobată cu niodiťicări i cornpletări prin Legea
nr.109ĺ2008, cu modiťicările i completăriłe ulterioare.

4.6. Pentru respectarea norrne[or de tehnică legislativă, pe ultirna
pagină a Acordului tradus în Iirnba română, trebuia să se găsească
sintagrna „Traducere autorizată din lirnba engleză", i nu „Tľaducere
autorizată în conformitate cu originalul din lirnba engleză".

Din ace1eai considerente, întrucât o Anexă nenurnerotată nu
poate succede, în rnod logic, unei Anexe 3, sugerăm revederea
traduçerii docurnentului marcat ca Anexa prin găsirea altui echivalent
speciťic Iirnbii rorriâne pentru terrnenul „Appendix" folosit în lirnba
engleză.

P,ESEN'tË

Fonn DACHE

Buçuresti
Nľ.667!17.O8.2021

A se vedea în acest Structura organizatcrcä a Ministerului Educaţiei cuprins e<anr.1 la Hotărârea
Guvernului nr369/2021 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului
ulterioarc. Vl LU
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